1.Si - zo - ham - ba na - ye,

2. Nous mar - chons

3.We will walk_ with God, my
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si - zo -ham - ba na - ye.

we will walk___ with God.

a -vec Dieu.
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Ngom-hla wen - ja - bu - la___ si - zo-ham - ba na - ye.
A -vec al - 1& - gres-se__ vers le r¢& - gne des cieux,
We will go re - joic - ing__ till  the king - dom has come.
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Ngom-hla wen - ja - bu - la___ si - zo - ham - ba na - ye.
a - gis - sons  sans ces - se___ pour le r¢ - gne de Dieu.
will  go re - joic - ing___ till  the king - dom has come.
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Musique (transcription) : The Swedish Youth Exchange Project "Meeting Swaziland"
Texte EN : John Bell | Texte FR : Liliane Gerber



